
AR620X E NG EKSPERYMENTALNY PL SD-AR620X-E-NG

INSTRUKCJA INSTALACJI

Becker AR6201 (AR620X) – Adapter BLE Bluetooth (Plug and Play)

SkyDemon (SD)

Adapter Bluetooth Low Energy (BLE), który obsługuje transfer danych między oprogramowaniem
nawigacyjnym a transceiverem VHF Becker AR620X (radio lotnicze) (BLE ↔ RS-232 ↔ RS-422).
Adapter po prostu podłącza się do radia – nie są wymagane żadne dalsze prace elektryczne.

DANE TECHNICZNE

RADIO Becker AR620X

KOMPATYBILNOŚĆ AR6201 · AR6203 · AR6211 ·
RT6201

SYSTEM OPERACYJNY Android · iOS

INTERFEJS BLE↔ RS-232↔ RS-422

ZASILANIE przez radio

WBUDOWANY BEZPIECZ-
NIK

tak · bez samoczynnego
resetu

WYMIARY 54 × 66,7 × 15,4 mm

WAŻNE

To jest prototyp do wyłącznie eksperymentalnego użytku!!!
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1 Konfiguracja radia

WAŻNE

Wymagania dla Becker AR620X
Praca adaptera z AR6201 wymaga zgodnie z instrukcją Beckera numeru seryjnego (AR SN) od 3001 oraz
włączonego trybu tandem (kroki konfiguracji poniżej).
Ponadto port J1 musi być wolny – jeśli jest tam już podłączony moduł, należy go najpierw przełożyć na
inny port.
AR6203, AR6211 i RT6201 nie mają ograniczenia numeru seryjnego.

Becker AR6201 musi być używany w trybie Tandem aby używać adaptera BLE.

W tym celu konieczne są następujące kroki konfiguracji:

Rysunek 1 · Fragment z instrukcji instalacji Becker
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← Aktywuj TANDEM!
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2 Przypisanie złącza
To jest fragment z instrukcji instalacji Becker:

Złącze P1 (interfejs systemowy)
PIN NR. NAZWA IN/OUT FUNKCJA

P1-1 SPK_HI OUT Ausgangssignal Lautsprecher
P1-2 HDPH1_A OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 1
P1-3 HDPH1_B OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 1
P1-4 AF_AUX_IN_HI IN AF-Zusatzgeräteeingang
P1-5 MIKE_DYN_HI IN Symmetrischer Eingang für dynamisches Mikrofon
P1-6 MIKE_DYN_LO IN Symmetrischer Eingang für dynamisches Mikrofon
P1-7 /IC IN Eingang für Intercom-Taste

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
P1-8 MIKE_STD_LO – Standardmikrofon(e) Low (Masse) verwendet für STD1, STD2 und

STD3
P1-9 MIKE_STD2_HI IN Standardmikrofon 2 High
P1-10 ILL_LO IN Beleuchtung Low Eingang
P1-11 P_SUPP IN Versorgungsspannung (positiv)
P1-12 P_SUPP IN Versorgungsspannung (positiv)
P1-13 P_SUPP_GND – Versorgungsspannung Masse
P1-14 SPK_LO – Lautsprecher Masse
P1-15 LINE_OUT OUT Linearer Audioausgang, asymmetrisch
P1-16 AGC_OUT OUT Empfänger AGC-Ausgang
P1-17 /PTT1 IN Sendetaste Eingang 1

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
P1-18 MIKE_STD1_HI IN Standardmikrofon 1 High
P1-19 MIKE_STD3_HI IN Standardmikrofon 3 High
P1-20 HDPH2_A OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 2
P1-21 AF_AUX_IN_LO IN AF-Zusatzgeräteeingang Low
P1-22 HDPH2_B OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 2
P1-23 ILL_HI IN Beleuchtung High
P1-24 /PWR_EVAL OUT Einschalt-Überwachungsausgang
P1-25 P_SUPP_GND – Versorgungsspannung Masse

Źródło: instrukcja Becker.
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Złącze J1 (interfejs szeregowy i dyskretne we/wy)
PIN NR. NAZWA IN/OUT FUNKCJA

J1-1 CPIN – Kodier-Pin
J1-2 TX2+ OUT Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-3 RX2+ IN Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-4 /SQL_EVAL OUT Rauschsperren-Überwachungsausgang

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-5 /PTT2 IN Sendetaste Eingang 2

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-6 SHIELD_1 – Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle SHIELD
J1-7 TX1+ OUT Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-8 RX1+ IN Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-9 TX2- OUT Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-10 RX2- IN Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-11 SHIELD_2 – Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle SHIELD
J1-12 /EXT_SO IN Externe „Exchange”-Taste

Fallende Flanke aktiviert Frequenzwechsel
J1-13 /SRV_EN IN Einschalten des Wartungsbetriebes

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-14 TX1- OUT Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-15 RX1- IN Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-16 NC – nicht angeschlossen
J1-17 /SQL_SW IN Eingang „Rauschsperren-Zwangsabschaltung”

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-18 NC – nicht angeschlossen
J1-19 NC – nicht angeschlossen
J1-20 /ISOL IN Eingang „ISOL”

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-21 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-22 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-23 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-24 /MIKE_SW IN Konfigurationsselektor CFG1 und CFG2
J1-25 /EXT_ON IN Eingang „Externes Einschalten”

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen

Źródło: instrukcja Becker.
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3 Konfiguracja w SkyDemon

WAŻNE

Nie należy parować SD-Link w ustawieniach Bluetooth
Adapter SD-Link jest urządzeniem Bluetooth Low Energy (BLE). Urządzeń BLE nie paruje się przez ustawie-
nia Bluetooth tabletu lub telefonu, jak zwykłych urządzeń Bluetooth, np. zestawów słuchawkowych czy
głośników.
Dlatego prosimy nie otwierać ustawień Bluetooth systemu iOS, Android ani Windows, aby tam wyszukiwać
lub parować SD-Link.
Połączenie z SD-Link konfiguruje się wyłącznie bezpośrednio w aplikacji nawigacyjnej, np. w SkyDemon,
Sky-Map, VFRnav, EasyVFR lub innej obsługiwanej aplikacji. Wcześniejsze parowanie na poziomie systemu
operacyjnego nie jest wymagane i może wręcz uniemożliwić połączenie.
Zwykłych urządzeń Bluetooth, takich jak zestawy słuchawkowe, interkomy czy głośniki, można nadal
używać równolegle. Paruje się je jak zwykle przez system operacyjny. SD-Link jest natomiast obsługiwany
bezpośrednio przez aplikację nawigacyjną.
Jeśli SD-Link został już sparowany w ustawieniach Bluetooth: Należy całkowicie usunąć SD-Link z
listy urządzeń Bluetooth tabletu lub telefonu. Następnie nie należy parować go ponownie przez system
operacyjny, lecz skonfigurować go wyłącznie w aplikacji nawigacyjnej.

ZASADA
Nie parować SD-Link w systemie operacyjnym.
SD-Link zawsze konfigurować bezpośrednio w aplikacji nawigacyjnej.

Poniższe ilustracje to schematyczne odwzorowania interfejsu SkyDemon (iOS), a nie oryginalne zrzuty ekranu. Pomarańczowe
numerowane oznaczenia wskazują krok do dotknięcia; niebieski znacznik oznacza już wybrane ustawienie.
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Language Ustawienia Chmura

Dodaj/usuń mapy

Statki powietrzne

Punkty użytkownika

Opcje planowania

Opcje nawigacji

Łączność ›

Zmień jednostki ›

Zarządzaj planami lotu

Wyloguj
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‹ Łączność

To są urządzenia, z którymi możesz się połączyć
po naciśnięciu Rozpocznij lot.

Location Services
Most Popular

SkyEcho 2

PilotAware

Flight Simulator

All Devices ›
Bluetooth

Add Bluetooth Device 3

1 Otwórz menu Ustawienia za
pomocą ikony koła zębatego.

2 Wybierz Łączność.

3 W sekcji Bluetooth wybierz
Add Bluetooth Device.
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‹ Scanning for Devices

SD-AR620X ›
Select a device to connect to it.

4
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Zapisz

Nazwa

SD-AR620X

Connected Device Type

Radio
Send frequencies to the radio by tapping them

Autopilot
Send current waypoint and course to the autopilot

NMEA (FLARM or GPS)
Receive GPS position and traffic information

5

4 Poczekaj, aż wyszukiwanie się
zakończy (może to chwilę po-
trwać), i wybierz pozycję SD-
AR620X.

5 Jako Connected Device
Type wybierz Radio.
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Zapisz

Nazwa

SD-AR620X

Connected Device Type

Radio

Radio Type

Garmin GTR225 Compatible

Funke ATR833

TQ KRT2

Becker AR620X

Radio Frequency Slot

Standby

Active

6

8

9

10

6 Wyświetlaną Nazwa można zmienić według uznania.

7 Connected Device Type jest już ustawiony na
Radio (niebieski znacznik).

8 Jako Radio Type wybierz typ radia Becker
AR620X.

9 W Radio Frequency Slot określ, czy ustawiana
jest częstotliwość Standby, czy Active.

10 Zapisz ustawienia przyciskiem Zapisz — adapter
jest teraz gotowy do użycia.

UWAGA

Set Active/Standby określa, na którą częstotliwość
radia wysyłane są dotknięte wartości. Radio Type Bec-
ker AR620X jest stały dla SD-AR620X-E-NG.
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4 Kontakt
W przypadku problemów, pytań, sugestii lub nawet pozytywnych opinii skontaktuj się z:

LayCom Vision GmbH – SD-Link
Michael Hoffmann

Chausseestr. 46
D-15518 Rauen, Germany

E-Mail info@sdlink.de

Telefon +49 3361 710253

Web www.sdlink.de

Wymiary
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